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 الملخص: 

تدریس اللغة یلعب دوراً حاسماً في تنمية مهارات التواصل لدى الأفراد، وتوسيع قاعدة معرفتهم، وتعزیز  

التفاهم بين الثقافات. بينما تنطبق المبادئ العامة لتدریس اللغة على جميع اللغات، فإن تعليم اللغة العربية 

یقدم تحدیات وفرصاً فریدةً بسبب تراثها اللغوي الغني وأهميتها الدینية وتنوع لهجاتها. وتعليم اللغة رکن 

إلى  البحث  إیران وعمان. یهدف هذا  ذلك  العالم، بما في  العدید من دول  التعليمية في  العملية  أساسي في 

والمناهج. وتم  والعمُانية من حيث الضرورة والأهداف  المدارس الإیرانية  العربية في  اللغة  تعليم  مقارنة 

ل المقارن  للتحليل  الأربع خطوات  الطریقة ذات  باستخدام  نتائج، بيریدي""ـإجراءها  إلی  البحث  . ووصل 

في   مهماً  الدراسية، ویلعب دوراً  اللغة العربية في مختلف المراحل  تعليم  تقدیم  یتمّ  البلدین،  منها: في كلا 

التنمية الثقافية والاجتماعية والاقتصادیة. تختلف طرق وأهداف تعليم اللغة العربية في إیران وعمان إلى 

اللغة   تتمتع  إیران،  في  البلدین.  كلا  في  واستخداماتها  العربية  اللغة  طبيعة  إلى  ذلك جزئياً  ویعود  ما،  حد 

الرسمية   اللغة  العربية هي  اللغة  والثقافية والهویة. في عمان،  الدینية  المجالات  في  كبيرة  بأهمية  العربية 

طرق  قدتختلف  والحكومة.  والتجارة  التعليم  ذلك  في  بما  مختلفة،  مجالات  في  للتواصل  وتستخدم  للبلاد 

تحسين   إلى  الدول  كلتا  تسعى  بلد.  كل  واحتياجات  المحددة حسب ظروف  العربية  اللغة  تدریس  وأساليب 

 . جودة تعليم اللغة العربية وجعلها أكثر ارتباطاً باحتياجات العالم الحقيقي

 الكلمات المفتاحية: 

 .، إیران، عُمانالبيریديتعليم اللغة العربيّة، الضرورة، الهدف، المنهج 
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Abstract: 

Language education plays a vital role in developing individuals' communication skills, expanding their 

knowledge, and fostering cross-cultural understanding. While general principles of language education 

apply to all languages, Arabic language education presents unique challenges and opportunities due to its 

rich linguistic heritage, religious significance, and diversity of dialects. Arabic language education is a 

fundamental pillar of the educational process in many countries around the world, including Iran and 

Oman. This research aims to compare Arabic language education in Iranian and Omani schools in terms of 

its necessity, objectives, and approaches. The present study employs Bereday 's four-stage comparative 

analysis method. The findings of the research reveal that: Arabic language education is offered at various 

levels of education in both countries and plays a significant role in cultural, social, and economic 

development. The approaches and objectives of Arabic language education in Iran and Oman differ to 

some extent, which relates to the nature of the Arabic language and its applications in both countries. In 

Iran, Arabic holds high importance in religious, cultural, and identity domains. In Oman, Arabic is the 

official language of the country and is used in various domains, including education, business, and 

government. Specific approaches to Arabic language instruction may vary depending on the 

circumstances and needs of each country. Both countries are striving to enhance the quality of Arabic 

language education and make it more relevant to real-world needs. 

Key words: Arabic language education, necessity, objective, approach, Iran, Oman. 

 

 

 

 

 

 



 

 2024 اكتوبر –الرابع  العدد – التاسعالمجلد                        جامعة الفيوم  – سياقات اللغة والدراسات البينية
 

109 

 المقدمــــــة: 

من   جزء  اللغة  أن  في  لاشك  التأثير  نشر  عوامل  إحدی  ولاتزال  کانت  وثقافته،  بلد  كل  هویة 

المجالات الأوسع للمجتمعات البشریة. تعُدّ اللغة العربية من أكثر اللغات انتشاراً في العالم، حيث یتحدثها  

عن   یزید  إفریقيا.    470ما  وشمال  الأوسط  الشرق  منطقة  في  متحدثيها  معظم  ویتمركز  شخص،  مليون 

العالم،  بلدان  من  العدید  في  مرموقة  مكانة  بتعليمها  تحظى  والتاریخية،  والثقافية  الدینية  لأهميتها  ونظراً 

خاصة في الدول العربية والإسلامية. تعدّ اللغة العربية لغة رسمية ثانية في إیران، ویتمّ تدریسها في جميع  

بتعليم   الإیرانية  الحكومة  تهتم  والثانویة.  المتوسطة  المرحلة  في  خاصة  مستقلة  کمادة  الدراسية  المراحل 

المستوى   على  تعليمها  لتعزیز  والبرامج  المبادرات  من  العدید  أطلقت  حيث  كبير،  بشكل  العربية  اللغة 

التربية   لنظام  الأساسي  التحول  کوثيقة  الأساسية  الوثائق  في  اللغة  هذه  تعليم  علی  التأکيد  ویتم  الوطني. 

عُمان وفي  الحكومية    1والتعليم.   المدارس  جميع  في  تدریسها  ویتمّ  الرسمية،  اللغة  هي  العربية  اللغة 

المعاهد   من  العدید  أقامت  حيث  بها،  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  بتعليم  الحكومة  تهتم  كما  والخاصة. 

 المتخصصة لتعليمها.  

للتحليل   خطوات  الأربع  ذات  الطریقة  على  بناءً  إجراؤها  تم  مقارنة  دراسة  هي  الحالية  الدراسة 

ل وتم  بيریدي"" ـالمقارن  الصلة،  ذات  التعليمية  والمواد  العلمية  المراجع  خلال  من  البيانات  جُمعت  قد   .

تحليلها باستخدام قائمة تحقق تم التحقق من صحتها من قبل الباحث بناءً على استراتيجية دمج "هاردین" 

المنهج   لتقييم جوانب مختلفة من  المحددة  المعایير  التحقق هذه  قائمة  الدراسي. تضمنت  المنهج  ومكوّنات 

تم بعد  التقييم.  التعليمية وطرق  التعليم ما بعد الأساسي، مثل المحتوى والأهداف والأساليب  الدراسي في 

المنهجين   بين  والاختلاف  التشابه  أوجه  مراعاة  مع  جداول  في  وتبویبها  المقارنة  البيانات  تحليل  ذلك 

إیران   في  العربية  اللغة  لتعليم  الدراسي  المنهج  لإصلاح  حلول  تحدید  تم  وعُمان.  إیران  في  الدراسيين 

المشترکة   القواسم  هي  ما  هو  الحالية  للدراسة  الرئيسي  السؤال  فإنّ  والمهمة.  الرئيسية  النقاط  وشرح 

والهدف  الضرورة  أساس  علی  والعمُانية  الإیرانية  المدارس  في  العربية  اللغة  تعليم  في  والاختلافات 

 والمنهج؟ 

 خلفیة الدراسة 

هذا  من  مختلفة  جوانب  تناولت  والتي  العربية  اللغة  تعليم  حول  الأبحاث  من  العدید  إجراء  تم 

الطلاب  واتجاهات  المعلمين  ودور  التعليمية  والمواد  التدریس  وطرق  المناهج  ذلك  في  بما  الموضوع، 

ودوافعهم وفعالية الأساليب التعليمية. ولكن لم یتم إیلاء اهتمام كاف لمقارنة تعليم اللغة العربية في إیران  

 وعُمان وإن هناك دراسات مرتبطة ومن بينها:  

 ( العامري  لتکنولوجيا  2024وصل  العربية  اللغة  مدرسي  توظيف  مستوی  بأن  دراسته  في  م( 

للجنس ولمصلحة الإناث   تبعاً  التوظيف  التعليم کان "مرتفع"، فضلاً عن وجود فروق في درجة مستوی 

 ووجود أثر للمؤهل ووجود فرق في الحبرة لمصلحة ما بين السنة والخمس سنوات.

للبلدین )إیران وماليزیا( في تعليم  1400وصفت مقالة ناعمي ومفاخري ) ه.ش(، الوضع الحالي 

اللغة العربية وحصلت علی هذه النتيجة بأن ماليزیا لقد حـددّت أهدافها التعليمية في تدریس اللغة العربية 

ولکن في إیران هناك نوع من الغموض في استهداف تعليم اللغة    (،CEFR)بناءً علی معيار علمي محدد  

 العربية.  

ترک مقالة  )أظهرت  والزملاء  تشتمل 1400شوند  المتكامل،  التعليم  طریقة  على  بناءً  أنّ  ه.ش(، 

طریقة تعليم اللغة العربية في إیران على اختيار مكوّنات منها: الأهداف المتوقعة؛ قدرة معلم اللغة العربية، 

قدرة المتعلم ورحابته؛ حالة وظروف المدرسة وحجرات الدرس؛ الإمكانيات والبنية التحتية ووسائط التعلم  

اللغة  تدریس  في  ثلاث فرضيات  یجب مراعاة  التركيبي،  التعليم  بناءً على طریقة  الكافي.  الوقت  وتوافر 
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والمبادئ   النفس؛  علم  بمبادئ  الاعتناء  یجب  العربية  اللغة  لتعليم  الوحدة  لنظریة  ووفقاً   أیضاً  العربية 

 التربویة والمبادئ اللغویة في عملية التعليم. 

( العالمية  1391ناقش سليمي واحمدي  والمناهج  إیران  اللغة في  تعليم  ه.ش(، في مقالتهما مناهج 

التقنيّات   تطوّر  بالتدرج مع  یتغير  أن  الممکن  ومن  ثابتاً  التعليم لا یکون  أن أسلوب  إلی  الجدیدة. ووصلا 

 التعليمية ووسائطها وفق مناهجها الجدیدة في العالم. 

( صدقي  الثورة  1424یتناول  قبل  إیران  في  وتعليمها  العربية  اللغة  مکانة  دراسته  في  ه.ق(، 

الاسلامية وبعدها مع التركيز على دور المدارس الدینية والمعاهد الدینية والمدارس والجامعات. ویتقــدم  

بالاقتراحات دفعاً لعملية تعليم اللغة العربية في إیران إلی الأمام، وتوثيقا للتعاون والعلاقات المتبادلة بين 

 العاملين في هذا المجال في كل إیران والبلاد العربية.

وما یميز بحثنا عن الدراسات المذكورة هو أنه تمت في هذا المقال مقارنة إیران وعُمان في تعليم  

تعليم   في  والاختلافات  المشتركة  الجوانب  لتحدید  والمنهج  والهدف  الضرورة  مستوى  على  العربية  اللغة 

اللغة العربية. یمكن أن تساعدنا هذه المقارنة في تحدید الفجوات في تعليم اللغة العربية في إیران وتقدیم 

الحلول لحلها. وبالطبع تم إجراء هذا البحث في إطار نظري معين )منهج بيریدي( یقوم على المقارنة بين  

 المناهج الدراسية.

 مراجعة الأدب النظري: 

 مفهوم التعلیم وتعلیم اللغة 

یعُدّ التعليم ركيزة أساسية للتقدم وازدهار الفرد والمجتمع، فهو السبيل لضمان مستقبلٍ باهر. لذلك، 

العوامل  على  سنتعرف  المقال،  هذا  في  وعناصرها.  التعليمية  بالعملية  كبيراً  اهتماماً  الدول  جميع  تولي 

 الرئيسية التي تشُكل العملية التعليمية.

تتكون العملية التعليمية من ستة عناصر رئيسية تتفاعل وتتأثر ببعضها البعض، وتلعب دوراً مهماً 

 في تحقيق الأهداف المرجوة: 

. الطالب:هو محور العملية التعليمية، و الغایة من التعليم تنمية قدراته و مهاراته. یجب أن یكون 1

الأنشطة   تبُنى  الإیجابي.  للتفاعل  اللازمة  القدرات  ویملك  الجهد،  لبذل  ومستعداً  للتعلم،  مُتحمساً  الطالب 

 والأساليب التعليمية على أساس قدرات الطالب واحتياجاته.

المناهج  2 یشمل  للطالب.  نقلها  یتم  التي  والمهارات  المعارف  مجموعة  هو  التعليمي:  المحتوى   .

الدراسية والبرامج التعليمية التي تصُنف حسب التخصصات المختلفة )اللغات، العلوم الاجتماعية، الفلسفة، 

بين   الفردیة  الفروق  قدراته، مع مراعاة  و  الطالب  التعليمي مع مستوى  المحتوى  یتناسب  أن  یجب  إلخ(. 

 الطلاب. 

اختيار  3 بحریة  المعلم  یتمتع  التعلم.  أهداف  لتحقيق  المعلم  یتبعه  الذي  الأسلوب  هي  الطریقة:   .

ومستوى   التعليمية  العملية  وأهداف  وفكره  رؤیته  مع  تناسبها  مراعاة  مع  المناسبة،  التعليمية  الطریقة 

 الطلاب. 

العملية  4 وتنفيذ  تخطيط  عن  المسؤول  فهو  التعليمية،  العملية  في  محوریاً  دوراً  یلعب  المعلم:   .

التعليمية. یجب أن یكون المعلم متخصصاً في مجاله، على درایة تامة بمفاهيم التدریس ونظریاته، ویملك  

الدراسية  الحصة  إدارة  من  تمُكنه  قيادیة  بشخصية  المعلم  یتمتع  أن  یجب  كما  الفعّال.  التواصل  مهارات 

 بشكل فعال، وخلق بيئة تعليمية مناسبة للطلاب.

. البيئة التعليمية: تشمل الفصول الدراسية والمرافق التعليمية الأخرى التي یتفاعل فيها المعلمون 5

 والطلاب. 
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یجب أن تكون البيئة التعليمية آمنة ومریحة وجذابة، وتوفر كافة الأدوات والموارد اللازمة للتعلم.  

 تلعب البيئة التعليمية دوراً مهماً في تحفيز الطلاب وجذب انتباههم. 

بطریقة 6 للطلاب  المعلومات  وتوصيل  لشرح  تسُتخدم  المعرفة:  ومصادر  التعليمية  الوسائل   .

في  التعليمية  الوسائل  تسُاهم  الحدیثة.  التعليم  وتقنيات  والبصریة،  السمعية  والوسائل  الكتب،  تشمل  فعّالة. 

و   آموزش  بنيادین  تحول  )سند  أفضل.  بشكل  المعلومات  فهم  على  وتسُاعدهم  وتفاعلهم،  الطلاب  تحفيز 

 ( 1390، پرورش جمهوری اسلامی ایران

إن  المرجوة.  تحُقق الأهداف  ناجحة  تعليمية  لخلق عملية  المذكورة سابقاً  العناصر  تتضافر جميع 

أي خلل أو تقصير في أحد هذه العناصر یؤُثر سلباً على العملية التعليمية بأكملها. تعليم اللغة هو »نشاط  

مقصود یقوم به فرد ما لمساعدة فرد آخر على الاتصال بنظام من الرموز اللغویة یختلف عن ذلك الذي  

لغته  غير  بلغة  فيه  یتصل  لموقف  الطالب  تعرض  أخرى  بعبارة  إنه  به.  الاتصال  وتعود  ألفه 

( وأیضاً تعليم اللغة العربية هو »إیصال المعلم على اللغة العربية ومعرفتها 45:  1979الأولى«.)طعيمة،  

لكي بطریقة قویمة  التلاميذ  أذهان  إعادة  إلى  أو عملية  المنشودة.  الأربع  اللغویة  المهارات  یحصلوا على 

واتجاهاتها   الأربع  اللغویة  والمهارات  العربية  اللغة  معرفة  بواسطتها  المتعلم  تكسب  التي  الخبرة  بناء 

 ( 1476: 2015 وقيمها«. )فيصل،

 الطریقة 

منهج جورج زیف   علی  واعتمد  مقارنة  دراسة  هذا  یعدّ  بيریديالبحث  المرحلة  بيریدي  .  »رائد 

العلمية وصاحب أوّل محاولة علمية جادةّ للبحث عن هویّة للتربية المقارنة؛ فله ینُسب أهمّ مداخل التربية 

والمنظّم  الدقيق  التجميع  علی  تعتمد  علمية  طریقة  استنبط  دارسيها؛إذا  بين  شيوعا  وأشدهّا  المقارنة 

( وقد حددّ 74:  2020للمعلومات والمعطيات التربویة المتشابهة في کلّ دولة تحت الدراسة«. )عسيري،  

الوصف   وهي:  للتعليم،  المقارنة  الدراسة  سياق  في  مراحل  والتفسير (Description) أربعة   ،

(Interpretation،)  الموازنة أو المناظرة (Juxtaposition،)  والمقارنة(Comparison) . 

الظواهر البحثية على أساس الأدلة والمعلومات، وتم تحضير ما یكفي  في الوصف، تمت مسوّدة  

من المتوجهات للدراسة والنقد في المرحلة التالية. في التفسير، تم تدقيق وتحليل المعلومات الموصفة في  

المرحلة الأولى. في مرحلة الموازنة، تم تصنيف المعلومات المحضرة في المرحلتين السابقتين لخلق إطار  

لمقارنة الشبه والاختلافات، ووضعها جنبا إلى جنب. في مرحلة المقارنة، تم تدقيق وتحليل مسألة البحث  

)آقازاده،   البحث.  أسئلة  لإجابة  والاختلافات  الشبه  سياق  في  بالتفاصيل  الاعتبار  فقد 54:  1389مع   )

استخدم الدراسة هذا المنهج کإطار عمل للتحليل والمقارنة بين تعليم اللغة العربية في المدارس الإیرانية 

أي    (،content analysis)والعمُانية. وفيما یتعلق بطریقة تحليل البيانات، تتم عن طریق تحليل المحتوی  

قام   البيانات  جمع  وبعد  وعُمان  إیران  في  الدراسي  المنهج  في  المکتوبة  المعلومات  یناقش  الباحث  أن 

 بتصنيفها في فئات معينة علی وفق أهداف وأسئلة البحث ثم یحللّها تحليلاً مقارناً. 

 عرض النتائج

سؤالات  تطُرح  حيث  وعُمان،  إیران  مدارس  في  العربية  اللغة  تعليم  مسألة  القسم  هذا  یتناول 

جوهریة حول الضرورة والأهدف والمناهج الكامنة وراء تعليمها وفق المرحلة الأولی والثانية من منهج  

 بيریدي أي مرحلة التوصيف والتفسير.

 السؤال الأول: ما هي ضرورة تدریس اللغة العربیة في إیران وعُمان؟ 

 وصف الوضع في إیران  

باعتباره أعلى وثيقة سياسية للدولة في المادة السادسة عشرة فيما یتعلق   ینص الدستور الإیراني 

بها  بتعليم   اللغة العربية ویختلط  اللغة العربية على »بما أن لغة القرآن والعلوم والمعارف الإسلامية هي 



  

 نقدعلي لیلَی   و ،تقی زادههدایت الله                   .....دراسة مقارنة لتعلیم اللغة العربیّة
 

112 

المرحلة  بعد  الفروع  جميع  وفي  الصفوف  جميع  في  اللغة  هذه  تدریس  فيجب  تماماً،  الفارسي  الأدب 

( الحاجة إلى  16الابتدائية وحتى نهایة المرحلة الثانویة«. )قانون اساسی جمهوری اسلامی ایران، ماده  

الفارسية   اللغة  إنّ  الأول:  ضروري؛  الدستور  منظور  حسب  جهتين  من  بلادنا  في  العربية  اللغة  تعلّم 

دون  الفارسية  اللغة  تصور  یصعب  لدرجة  إیران  في  الإسلامي  التاریخ  خلال  اختلطتا  قد  والعربية 

اشتراکاتها مع اللغة العربية. الثاني: أنّ اللغة العربية هي لغة القرآن الكریم والعلوم والمعارف الإسلامية، 

وللوصول إلى هذه المعارف التي لاغنى عنها في النظام الإسلامي للنمو والتطور، فإنّ اللغة العربية هي  

إلى   للوصول  أداة ووسيلة  لكونه  قد فرض  العربية  اللغة  تعلمّ  إنّ  أخرى،  بعبارة  منها.  مفر  التي لا  الأداة 

القرآن الكریم والعلوم والمعارف الإسلامية، وكذلك للعمل ببعض الواجبات. وبناءً على ذلك، یمكن القول 

أنّ تعلّم اللغة العربية ليس موضوعاً في حدّ ذاته في منظور الدستور، بل هو وسيلة لتحقيق غایة أخرى. 

یعتبر بعض الناس اللغة العربية جزءاً من الدین الإسلامي، ویكرهون التكلم بغيرها. وفي المقابل، یجيز  

بعضهم قراءة الصلاة بلغة غير العربية أیضاً. أما في نظر فقهاء الإمامية، فلأن تعلم اللغة العربية طریقية، 

كالصلاة وغيرها،  الواجبة  الأعمال  بقدر  واجباً  العربية  اللغة  تعلم  یكون  فلذلك،  یتبع هدفها.  تعلمها  فحكم 

ویكون تعلمها مستحبا للأعمال المستحبة الأخرى. وفي مجال تعلم العلوم الإسلامية التي تعد واجباً كفائياً،  

یكون تعلم اللغة العربية واجباً أیضاً للذین یجب عليهم تعلم العلوم الإسلامية. ولكن لأن هذا الواجب ليس 

المتوسطة فقط ضروریا، ویكون المراتب الأعلى لازمةً   بأدنى حد حتى  عاماً، ففي الدستور، یعد تعلمها 

 ( 90:  1400للذین یخطون الخطوات في هذا المجال.)ترکشوند، 

في الخریطة العلمية الشاملة للدولة، تم إیلاء اهتمام خاص لتدریس اللغة العربية في عدة بيانات. 

الوطنية   الكلية    7في الاستراتيجية  یلي: »التحول في الاتجاهات والأساليب  6من الاستراتيجية  ، ورد ما 

التفكير   وتعزیز  القدرات  لتعزیز  الإسلامي  والتعليم  الإسلامية  الرؤیة  على  بناءً  التربویة  والمضامين 

التعاليم الإسلامية في المجالات   یتماشى مع  المنطقي والإبداعي والاستقصائي لدى التلاميذ والطلاب بما 

« في شرحه: »الارتقاء وزیادة جاذبية  41الفردیة والأسریة والمجتمعية«.  وجاء في »الإجراء الوطني  

الوطنية   الاستراتيجية  في  جاء  كما  والعربية«.  الدینية  التعليم  أساليب  وإصلاح  القرآني  من    2التعليم 

الكبرى   والباحثين  9الاستراتيجية  للعلماء  الوطنية  وعبر  الوطنية  العلاقات  شبكات  وتعزیز  »تطویر   :

الوطنية   في  شرحها  وفي  بالفارسية«  الناطقة  والدول  الإسلامية  الدول  في  الأولویة  مع  الدولي  والتعاون 

في  5الإجراء   والإنجليزیة  العربية  وخاصة  اللغات  تدریس  أساليب  في  والتطور  »الإصلاح  فيه:  جاء   ،

 (، سند نقشه جامع علمی کشور( 1389التعليم العام«. )شورای عالی انقلاب فرهنگی ) 

الفارسي،  والأدب  العربية  اللغة  مهارات  تعليم  یعُدّ   ، الدراسي  للمنهاج  الوطنية  الوثيقة  وفي 

باعتبارها لغة الدین، ومهارات لغة أجنبية أخرى ضمن إطار القسم الاختياري )شبه إلزامية( في المنهاج  

الدراسي، مع مراعاة مبدأ تثبيت وتعزیز الهویة الإسلامية الإیرانية، أحد الإجراءات التي یتخذها الطلاب 

وعملية   وعلمية  وإیمانية  عقلية  متكاملة  »تربية  إلى  للوصول  الأساسية«  »الكفاءات  مكونات  كأحد 

الخلق،  ونظام  الآخرین  والبشر  والله  أنفسهم  تجاه  صحيح  بشكل  موقعهم  فهم  یمكنهم  بحيث  وأخلاقية، 

ملی،   درسی  )برنامه  مستمر«.  بشكل  والمجتمعي  الفردي  موقعهم  تحسين  القدرة على  :  1389واكتساب 

18 ) 

وورد في وثيقة المنهج الدراسي الوطني أن "القرآن الكریم والعربية" أحد عناوین مجالات التربية  

وتعتبر هذه الوثيقة أن تعلم اللغة العربية كلغة للقرآن الكریم یمُكّن الفرد من    (19)المصدر نفسه،  والتعلم.  

التواصل المباشر وفهم الكتاب الإلهي بشكل مباشر، والاستفادة من إرشاداته. كما أن تعليم هذه اللغة یمُكّن  

المُربّين من الاستفادة من معارف أهل البيت عليهم السلام والثقافة الإسلامية الغنية. من ناحية أخرى، فإن  

 اللغة العربية والأدب الفارسي متشابكان، وستؤثر معرفة اللغة العربية على تعلم اللغة الفارسية.  

مجالين   والعربية  الكریم  القرآن  تعلم  مجال  والعربية:»یشمل  الكریم  القرآن  تعلم  مجال  في  وجاء 

 محتویين هما تعليم القرآن الكریم وتعليم اللغة العربية، وحدّ التعلم النهائي في هذه المواد كما یلي:  
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 أ( القدرة على قراءة القرآن الكریم بشكل صحيح وسلس. 

 ب( القدرة على فهم معنى العبارات البسيطة والمستخدمة بكثرة في القرآن الكریم. 

بسيط  بشكل  الآیات  ومفاهيم  دقائق  لفهم  الكریم  القرآن  آیات  في  التأمل  على  النسبية  القدرة  ج( 

 وأولي، دون تعليم متخصص لعلوم القرآن. 

د( الألفة المستمرة والدائمة مع القرآن الكریم، بحيث یكون الطلاب من أهل قراءة القرآن والتفكر  

 فيه، ویعتبرون ذلك ضرورة لتربيتهم الدینية وارتقاء هویتهم الإلهية. 

معرفة اللغة العربية، وبالتحدید مهارات اللغة الأربع، وهي القراءة والاستماع والكتابة والتحدث، 

المعصومين،   وأحادیث  الكریم،  القرآن  آیات  معنى  فهم  على  الطالب  یساعد  ما  بقدر  المجال  هذا  في 

المجالان  هذان  لدیه.  الفارسية  اللغة  تعزیز  في  تأثير  له  ویكون  الإسلامية،  والثقافة  الدینية،  والنصوص 

ببعضهما البعض، ویجب أن یتم التخطيط لهما بشكل منسق ومترابط،   وثيقاً  المحتویان مرتبطان ارتباطاً 

واستخدام الأهداف والمحتوى والطرق المشتركة، وكذلك المواد المكملة والمؤكدة لبعضها البعض بشكل  

 (  20: 1389؛ سند نقشه جامع علمی کشور، 1390مناسب«. )شورای عالی انقلاب فرهنگی، 

والمعارف   "الحكمة  والتعلم  التربية  مجالات  وتعليم  محتوى  تنظيم  في  العامة  والتوجهات 

الإسلامية" و "القرآن الكریم والعربية »هي تنظيم محتوى مجالات الحكمة والمعارف الإسلامية والقرآن  

بشكل   تقدیمها  یتم  الأولى،  المتوسطة  المرحلة  في  متكامل.  بشكل  الابتدائية  المرحلة  في  والعربية  الكریم 

متكامل،  بشكل  تقدیمها  یتم  الثانية،  المتوسطة  المرحلة  وفي  منسق،  بشكل  ولكن  الإمكان  قدر  منفصل 

)المصدر نفسه، باستثناء تخصص العلوم والمعارف الإسلامية، ویتم تقدیم اللغة العربية بشكل منفصل«.  
 ( 24و   23

باختصار، تشرح وثيقة المنهج الدراسي الوطني، ضرورة تدریس اللغة العربية والأدب الفارسي 

في المدارس الإیرانية كعناصر أساسية للهویة الوطنية والدینية للطلاب وأدوات لتحسين مستوى معرفتهم.  

وإن نسبة عالية من المصطلحات الریاضية والفلسفة وغيرها من العلوم تتمتع بأصل عربي. وحتى كثير  

الوصل   رابطة  وهي  الإسلامي  العالم  في  لغة  أول  العربية  اللغة  تعتبر  معرّبة.  الفارسية هي  الكلمات  من 

والتعاطف بين مسلمي العالم. وتعتبر من اللغات الرسمية للأمم المتحدة واللغة الرسمية لأكثر من عشرین  

 دولة إسلامية. ویتمتع بكرسيّ في كثير من جامعات العالم. 

الإلهية:   اللغة  هذه  وصيانة  حفظ  ضرورة  عن  مطهري  مرتضی  الشهيد  الأستاذ  قال  وكذلك 

اللغة العربية ليست لغة قوم، بل هي لغة الإسلام، ليست لغة العرب، بل هي لغة   »احفظوا لغة الإسلام. 

ثقافة  كل  اللغة.  هذه  واجباتنا حفظ  أهم  من  العالم.  في  اللغة  هذه  لما وجدت  الكریم،  القرآن  لولا  الإسلام. 

وحضارة إذا أرادت البقاء، یجب أن تبقى لغتها. إذا ماتت لغتها، ماتت هي نفسها. والله أقسم أن لدینا واجباً  

تجاه اللغة العربية لحفظها وصيانتها... قوموا بتشكيل فصول ودعوة من یعرف اللغة العربية. إذا تعلمت،  

 فلن تتعرض لأي ضرر، بل ستستفيد أیضاً، لأنها واحدة من لغات العالم الحية«.)شهيد مطهری )ره( 

 وصف الوضع في عُمان 

العربية  اللغة  قاعدة  بفضل مكانتها كدولة معرفية وحضاریة، رسخت هویتها على  عُمان  سلطنة 

الراسخة. فالعربية لغة التعبير والتفاهم والتواصل، لغة التعليم والمكاتبات والمراسلات والاتفاقيات الدولية، 

الشخصية   مقومات  أحد  الأساسي،  النظام  حسب  للدولة  الرسمية  اللغة  فهي  التجاریة.  المعاملات  لغة 

ولقد  وطنياً.  واجباً  وتطویرها  العربية  اللغة  حمایة  تعُدّ  لذلك،  العربية.  لهویتها  فارقة  وعلامة  العمُانية، 

حظيت اللغة العربية في عُمان منذ القدم باهتمام كبير، تمثل في جهود العلماء والأدباء في تدوین المعاجم 

اليوم   وتوُاصل  بها.  المرتبطة  بالآداب  واهتمامهم  والدلالية،  والصوتية  والصرفية  النحویة  والدراسات 

المراكز والجامعات جهودها العلمية لدراسة اللغة بمختلف أنماطها، والحفاظ عليها وتطویرها وتنميتها بما  
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یتناسب مع التطور اللغوي المميز. كما تبُذل جهود متفرقة في مجال الترجمة والتعریب. ولم تقتصر عنایة 

التي   السياسات والتشریعات والممارسات  العلمية فقط، بل شملت أیضاً  باللغة العربية على الجهود  عُمان 

الدولة،  العدید من قوانين  في  قانونياً  اللغة العربية أساساً  اللغة العربية وتطویرها. فقد شكّلت  تكفل حمایة 

بدءاً من قوانين التعليم التي تنص صراحة على استخدام اللغة العربية لغة للتدریس، باستثناء بعض المواد 

اللغة  لقوة  نموذجاً  تعُدّ  التي  التجاریة  المعاملات  إلى  أخرى، وصولاً  لغة  استخدام  تتطلب  التي  الدراسية 

العربية. وتزداد قوة اللغة العربية بربطها الوثيق بالسياسة والاقتصاد والتجارة، مما یجعلها مجالاً خصباً 

للنهوض والتطور. وتجُسّد قوانين الدولة وسياساتها اهتمامها باللغة العربية وتمسكها بها، باعتبارها جوهر  

الثقافة العمُانية ومكمن القوة الناعمة للهویة الوطنية. فالعربية لغة كتابة البيانات الجمركية بموجب القوانين 

المدنية والتجاریة، ولغة صحائف الدعاوى التجاریة   التحكيم الأساسية في المنازعات  والتشریعات، ولغة 

البيع   فواتير  ولغة  التجاریة،  والبيانات  العلامات  ولغة  التجاریة،  المحاكم  في  بها  المتعلقة  والمستندات 

والشراء للسلع، ولغة الإعلانات واللافتات التجاریة والترویج. وینطبق ذلك على كافة التعاملات التجاریة،  

اللغة العربية لغة القانون في الدولة، حيث تحُرّر بها الوثائق الرسمية والتقاریر   حتى البسيطة منها. وتعُدّ 

والمحاضر، وتجُرى بها المرافعات، وتصدر بها الأحكام. كما أنها لغة التعليم والثقافة والإعلام والاقتصاد 

 ( 67:  2023والقضاء، فهي القوة التي تمُثلّ الكيان اللغوي للدولة واستقلاليتها اللغویة. )الدرمکي، 

 السؤال الثاني: ما هي أهداف تعلیم اللغة العربیة في إیران وعُمان؟ 

 وصف الوضع في إیران 

للدستور الإیراني المذکورة أعلاها، الأهداف العامة لتعليم اللغة العربية في   16بناءً علی المادة الـ

التربية والتعليم هي: القدرة على فهم معنى وترجمة آیات القرآن الكریم، والأدعية والأحادیث للمعصومين  

الإسلامية. الثقافة  ونصوص  باللغة   )ع(  تربط  التي  واللغة  الكریم  القرآن  كلغة  العربية  باللغة  الاهتمام 

وثيقة. رابطة  في    الفارسية  الإسلامية  التربية  لتعزیز  الإسلامية  والثقافية  الدینية  النصوص  من  الاستفادة 

 القدرة على فهم اللغة الفارسية وآدابها بشكل أفضل. الحياة.

والمرشد الاعلى للثورة الاسلامية السيد الخامنئي )حفظه الله(، قال عن أهداف تعلم اللغة العربية:  

»قد یتعلم الناس اللغة العربية بثلاثة أهداف: أحدها هو تعلم المحادثة العربية. الهدف الآخر هو تعلم قواعد 

. لاأعتقد أن هذا یمكن أن یكون الغرض من  grammarاللغة العربية، والتي تسمى في اللغة الإنجليزیة بـ  

لفهم   العربية  اللغة  تعلم  وهو  الناس،  عامة  هدف  هو  ثالث  هدف  هناك  التعليم.  في  العربية  اللغة  تعليم 

ودعاء   كميل،  ودعاء  والدعاء،  البلاغة،  ونهج  والحدیث،  الكریم،  القرآن  أي  الشائعة،  العربية  النصوص 

الندبة، ودعاء أبي حمزة الثمالي، والصحيفة السجادیة، إلخ. یجب على جميع الناس تعلم اللغة العربية بهذا  

 ( 3، ص 1376دی   3، چهارشنبه 5378القصد«. )روزنامه جمهوری اسلامی، شماره  

 وصف الوضع في عُمان 

وأمّا بالنسبة إلی النظام التعليمي في عمان، السياسة التعليمية فى سلطنة عُمان تعتمد على فلسفة 

تتسم بأنها فلسفة عربية إسلامية تجمع بين الأصالة والمعاصرة، وترمي إلى تكوین المواطن المؤمن بالله  

التنمية   في  والمساهم  العصر،  مجریات  مع  التعامل  على  والقادر  وسلطانه،  لوطنه  والمخلص  تعالى 

وقيم   ومبادئ  العلمي  التفكير  لمهارات  والممتلك  العُماني،  المجتمع  في  المختلفة  قطاعاتها  بكل  المستدامة 

. عادات 2. العقيدة الإسلامية السمحة.  1الدین  الإسلامي. وترتكز تلك السياسة على ثلاثة أركان أساسية: 

المجتمع العمانى.   تعتمد في رؤیتها  3وتقاليد وموروثات  لدولة سلطنة عمان. كما  الشاملة  التنمية  . خطط 

. الفكر السامي لصاحب الجلالة السلطان قابوس  2. الدین الإسلامي.  1وفلسفتها على عدة مصادر، هى:  

المعظم.   سعيد  للدولة.  3بن  الأساسي  النظام  للدولة.  4.  الاستراتيجية  والخطط  السياسات  الدور  5.   .

العُماني.   وطموحاته(.  6الحضاري  واحتياجاته  )خصائصه،  العُماني  المجتمع  المعاصرة  7.  التحدیات   .

العُماني.   المعاصر.  8للمجتمع  التربوي  الفكر  الدولية.  9.  والمواثيق  العهود  العالمية 10.  القضایا   .

 (65:  2013. خصائص المتعلم. )السيابي، 11المعاصرة. 
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مبدأ:    عشر  ستة  من  السياسة  تلك  للمتعلم.  1وتنطلق  المتكامل  النمو  والمواطنة.  2.  الهویة   .3 .

. المسؤولية  6. التربية من أجل التنمية المستدامة.  5. القيم والسلوكيات الحميدة.  4العزة والمنعة الوطنية.  

.  10. التعلم مدى الحياة.  9. التربية على حقوق الإنسان.  8. التعليم مسؤولية وشراكة وطنية. 7والمحاسبة.  

والتسامح.   السلام  أجل  من  الشورى.  11التربية  مبدأ  التربية على  والعمل.   12.  العلم  عالي  13.  تعليم   .

. مجتمع المعرفة والتكنولوجيا. 16. الریادة والابتكار.   15. التفكير والبحث العلمي.    14الجودة للجميع.  

 (  87: 2014)الحارثي، 

التعليم في سلطنة عمان المنشور  جاء تحت عنوان »البرامج المرتبطة بالإنماء المهني« لمسيرة 

(، ویستهدف معلما ً 4-1م من قبل مجلس التعليم: »برنامج خبراء مادة اللغة العربية للصفوف )2014في  

واحداً على الأقل من معلمي المجال الأول في المدرسة الواحدة«.)سلطنة عمان، مسيرة التعليم في سلطنة  

( وتم إدخال جملة من التعدیلات على الخطة الدراسية، منها: زیادة زمن التعلم حيث 58:  2014عمان،  

ووُرد    (68)المصدر نفسه،  %( في مادة اللغة العربية.  44یقضي طلبة التعليم الأساسي وقتاً أطول بنسبة ) 

ضمن جهود الوزارة في مجال المناهج، قسم " البيئة التعليمية": توفير الوسائل التعليمية المناسبة لكل مادة 

)المصدر دراسية بما فيها الحقائب التعليمية الخاصة بالعلوم والریاضيات واللغة العربية واللغة الإنجليزیة.  
المناهج   (69نفسه،   بتطویر  مرتبطة  تربویة  مشاریع  ضمن  بالفصحى  التحدث  مشروع  من  والهدف 

الدراسية لهذه المسيرة هو حث المعلمين والمتعلمين على التحدث باللغة العربية الفصحى المبسطة في أثناء  

اللغة العربية هي الوعاء الذي یتم من خلاله   المتعلم وتقویم لسانه، بوصف  التواصل في المدرسة لتعوید 

نقل المعرفة للمتعلم، وإن إتقان اللغة سيكون له أثر كبير على مستوى تحصيل المتعلم، وقد تم تكوین فرق  

 تدریبية في جميع المحافظات لتدریب المعلمين والمعلمات. 

وتشير النتائج إلى تحسن واضح في مستوى القراءة والكتابة لدى المتعلمين، كما أن ذلك ساعد في  

الأخری.   المواد  في  المتعلمين  أداء  مستوى  نفسه،  تحسن  الدولية    ( 70)المصدر  المشاركات  قسم  وفي 

أبرزها:   ومن  العربية  اللغة  لتعليم  الدولية  والندوات  الاجتماعات  من  عدداً  السلطنة  استضافت  الأخرى 

للغة العربية: نوراك هي شبكة بحثية دولية تعنى بسياسات  با    News Norragإصدار النشرة الإخباریة  

العالي للدراسات الدولية في سویسرا. ومنذ تدشينها في عام  التعليم والتدریب، وتعمل تحت مظلة المعهد 

وطّدت الشبكة علاقاتها مع الباحثين وراسمي السياسات والأكادیميين من مختلف دول العالم للجمع  1985

العالمية   التعليم  لقضایا  النقدي  والتحليل  المعرفة  وتقدیم  التعليمية،  والسياسات  العلمي  البحث  بين   ما 

www.norrag.org  الإخباریة النشرة  هذه  إصدار  نوراك  مع  بالتعاون  العالي  التعليم  وزارة  مولت  وقد 

مجال   في  العربية  الدول  من  السياسات  وراسمي  والأكادیميين  الباحثين  بين  التواصل  بتعزیز  منها  إیماناً 

على   الاطلاع  لهم فرصة  یوفر  مما  البحثية،  الشبكات  عبر  العالم  دول  في  نظرائهم  مع  والتدریب  التعليم 

الدراسات والتحليل النقدي لقضایا التعليم في مختلف دول العالم، ویتيح لهم فرصة الإسهام في الوقت نفسه  

في نشر مقالاتهم ودراستهم في نوراك نيوز، الأمر الذي سيساعد على تسليط الضوء على قضایا التعليم 

ليم والتدریب. )مسيرة التعليم في سلطنة  في المنطقة، وعلى تبادل الأفکار والخبرات بما یخدم قضایا التع

 ( 175و   174:  2014عمان، 

 السؤال الثالث: ما هو منهج الکتب المدرسیة لتدریس اللغة العربیة في إیران وعُمان؟

 وصف الوضع في إیران 

العليا،   المرجعية  الوثائق  قرارات  على  تكُتب»بناءً  الدراسية  الکتب  أن  إلى  الإشارة  تجدر  أولاً، 

الكتب  لتأليف  وثيقة  أهم  هو  الوطني  الدراسي  فالمنهج  الوطني«.  الدراسي  والمنهج  الأساسي،  والدستور 

العربية  الكتب  لجميع  طریق  خارطة  هو  العربية  الدراسية  المناهج  دليل  أن  كما  المدرسية. 

 : الف( 1402، 8(، چ 1المدرسية.)عربی، زبان قرآن )

ما ورد في الكتب المدرسية المتعلقة بتدریس مادة اللغة العربية هو أن نهج هذا الكتاب هو »تنمية  

بشكل  الفارسي  والأدب  اللغة  فهم  على  ومساعدة  الإسلامية  والنصوص  العبارات  لفهم  اللغویة  المهارات 
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أفضل«. لتحقيق هذا النهج، تم تقليل حجم القواعد وتجاهل القواعد التي لا یمكن تجاهلها في هذه العملية 

والمفردات  للنصوص  الاهتمام  من  المزید  إیلاء  تم  ذلك،  من  بدلاً  والنص.  العبارة  بفهم  المساس  دون 

هو »إعطاء الأولویة لفهم النص، واستخدام   2014الشائعة والمهمة. أصبح شعار الكتب الجدیدة منذ عام  

من   یتوقع  النهایة،  وفي  القواعد«.  على  التركيز  من  بدلاً  النص  على  والتركيز  الجمل،  وبناء  المفردات، 

الطلاب أن یتمكنوا من فهم العبارات القصيرة والبسيطة المستخدمة في النصوص الدینية والأدبية في نهایة  

المرحلة المتوسطة الأولى، ومن فهم الهياكل والنصوص ذات النطاق الأوسع في نهایة المرحلة المتوسطة  

الجمل   حدود  وفي  الحاجة  حسب  التحدث  مهارة  اكتساب  یتم  والنص،  العبارة  فهم  لنهج  ونتيجة  الثانية. 

هفتم،   پایه  قرآن  زبان  عربی  معلم،  )راهنمای  والشائعة.  اللغة  6-5:  1400البسيطة  كتب  تتخصص   )

المعنى   ویفهم  سليم  بشكل  یقرأ  أن  الطالب  على  فيجب  الصحيحة.  للقراءة  خاصة  أهمية  الجدیدة  العربية 

: سخنی با دبيران، مدیران، گروه  1402،  11ليترجم بشكل صحيح. )عربی، زبان قرآن پایه هفتم، چاپ  

 های آموزشی و اوليای دانش آموزان( 

اللغة   في  شيوعاً  الكلمات  أكثر  العاشر  إلى  السابع  الصف  من  العربية  اللغة  كتب  كلمات  تشُكّل 

الفارسي.  والأدب  واللغة  والروایات  الشریف  والحدیث  الكریم  القرآن  في  بكثرة  تسُتخدم  والتي  العربية، 

الأحادیث   مثل  الأخرى  الدینية  والنصوص  الكریم  القرآن  فهم  خاصةً  النص،  فهم  هو  الرئيسي  الهدف 

اللغویة   المهارات  إحدى  لأن  نظراً  العربية.  بالمفردات  الممزوجة  الفارسية  الأدبية  والنصوص  والأدعية 

الأربع هي "التحدث"، فقد تم تضمين محادثات قصيرة في الكتاب بناءً على المنهج الدراسي الوطني. تعُد 

المحادثة بيئة مناسبة لتعليم أي لغة وتجعل درس اللغة العربية ممتعاً وحيویاً ونشطا؛ً لكنها ليست الهدف  

 : الف(1402، 8(،چ 1الرئيسي للمنهج الدراسي لتعليم اللغة العربية. )عربی، زبان قرآن ) 

النص   علی  المتمرکز  الأسلوب  هو  العاشر  إلى  السابع  الصف  من  العربية  الكتب  تأليف  أسلوب 

ومن المتوقع أن یتمكن طالب الصف العاشر في نهایة العام الدراسي من قراءة وفهم وترجمة النصوص  

 )المصدر نفسه، الف(والعبارات القرآنية البسيطة بشكل صحيح في حدود الهياكل التي تم دراستها. 

 وصف الوضع في عُمان 

لمواكبة   المختلفة  جوانبها  في  التعليمية  المنظومة  تطویر  إلى  والتعليم  التربية  وزارة  سعت 

واحتياجات  العالي،  التعليم  متطلبات مؤسسات  وتلبية  والتقانة،  المعرفة  مجالي  في  المتسارعة  التطورات 

عُمان   أهداف رؤیة  تتوافق مع  بذلك  العمل، وهي  العمُاني وسوق  أكدت   ٢٠٤٠المجتمع  التي  وركائزها 

مبدع   بهویته  معتز  متعلم  لإعداد  التعليمية  والبرامج  الدراسية  المناهج  وتطویر  التعليم  جودة  رفع  أهمية 

 ومبتكر ومنافس عالمياً في جميع المجالات. 

التعليم في سلطنة عمان، والاستراتيجية الوطنية   كما جاءت المناهج الدراسية منسجمة مع فلسفة 

، وقانون التعليم المدرسي في تنظيم مجالات العمل التربوي، وتهيئة الفرص المناسبة لبناء ٢٠٤٠للتعليم  

والابتكار،  الأعمال  كریادة  المستقبل؛  مهارات  امتلاكهم  على  والحرص  للمتعلمين،  المتكاملة  الشخصية 

التفكير   مهارات  وتعزیز  المعرفة،  وإنتاج  الحدیثة  التكنولوجيا  معطيات  مع  والتعامل  العمل  وأخلاقيات 

بالقضایا الإنسانية، وقيم السلام والحوار، والتسامح والتقارب بين   والبحث العلمي، ورفع مستوى وعيهم 

الثقافات. ویمثل هذا الكتاب المدرسي ترجمة للمحتوى المعرفي والمهاري للمنهاج الدراسي، الذي وضع 

ليستقي منه الطالب معلومات شاملة ومتنوعة، وليكتسب منه مهارات تعليمية مختلفة لتحقيق ما تصبو إليه  

للصف  الجميلة  )لغتي  العزیز.  الوطن  هذا  تقدم  في  تسهم  سامية  وغایات  تربویة،  أهداف  من  الوزارة 

 : تقدیم( 2023الخامس، 

هذا   الطالبة....   عزیزتي   / الطالب  »عزیزي  الخامس:  للصف  العربية  اللغة  كتاب  یبدأ  وهكذا 

كتابك »لغتي الجميلة« صاحب صادق سيرافقك هذا العام، خلال الفصل الدراسي الأول. یتألف كتابك هذا 

بالقيم والأخلاق   وقراءة وكتابة، مشبعة  وتحدثاً  العربية استماعاً  اللغة  من ثلاثة محاور ستكسبك مهارات 

الحميدة، ومملوءة بمفاهيم الوطن وقيمه، وبمفردات الأعمال والمهن القریبة منك في أنشطة تعليمية تنمّي  
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المحافل  مختلف  في  العربية  اللغة  وممارسة  الإبداعي،  والتفكير  المعرفة  عن  البحث  مهارات  لدیك 

قرآنية.   آیات  وستقرأ  متعددة،  موضوعات  في  وستتحدث  متنوعة،  نصوص  إلى  ستستمع  والمناسبات. 

إستراتيجيات   السليمة، موظفا  القراءة  بمعایير  ملتزما  أنماط مختلفة،  ذات  نثریة وشعریة  أدبية  ونصوصا 

الفهم القرائي، وستحفظ من روائع الأعمال ما یعينك على تطویر ممارستك للغة العربية. وستدرس النحو  

والإملاء في قالب وظيفي سهل، وستكتب محاكيا خط النسخ بقواعده درستها سابقا، ولن یفوتك أن تترجم  

ما تعلمته من مهارات في تعبير كتابيّ، محاكياً نمط النصوص القرائية التي درستها. فكن خير صاحب له، 

مع   بحریّة  بالقراءة  تتمتع  أن  تنس  ولا  تتوقع،  لا  ما  والمهارات  والقيم  المعارف  من  عليك  ویغدق  یعطك 

 : المقدمة( 2023كتابك الذي ستختار«. )لغتی الجميلة للصف الخامس، 

تم وضعه،   وقد  الثامن،  للصف  الجميلة(  )لغتي  کتاب  إلی  المعلم  دليل  الأول من  الجز  هو  »فهذا 

 من حيث الترکيز علی الآتي:   10-5ليکون منسجماً مع فلسفة بناء أدلة المعلمين في الصفوف من 

 إکساب الطلبة مهارات التعلم الذاتي.  -

 إکساب الطلبة مهارات التعلم التعاوني من خلال العمل في مجموعات. -

مع    - تتلاءم  مبسطة  بصورة  القصيرة  والقصة  والبحث  المقال  کتابة  مهارات  الطلبة  إکساب 

 قدراتهم.

 إکساب الطلبة مهارات التعبير الوظيفي.  -

 إکساب الطلبة مهارات التلخيص؛ لإعانتهم علی المطالعة والبحث.  -

 تنمية القدرة علی التفکير الإبداعي. -

 إکساب الطلبة القدرة علی استخدام أسلوب حل المشکلات.   -

ومهما یکن من أمر فأنه لا بد أن تتاح الفرصة للطلبة في تأمل ما تعلموه في مواقفهم وسلوکهم؛  

للتغيير   بين النظریة والتطبيق، وتصبح المعرفة أداة  ليأتي لهم الربط بين المعرفة والواقع، وتزول الهوة 

 ( 6: 2006والتقدم«. )دليل المعلم إلی کتاب لغتي الجميلة للصف الثامن، 

 الاستنتاج والمناقشة 

في هذا القسم من منهج بریدي أي قسم الموازنة وهو المرحلة الثالثة من المنهج هذا، نوازن أوجه 

الموضوعات   ضمن  وعمان  لإیران  التعليمي  النظام  في  العربية  اللغة  تعليم  في  والاختلاف  التشابه 

 المطروحة للأسئلة الأول والثاني والثالث.  

 السؤال الأول: ضرورة تدریس اللغة العربیة في إیران وعمان

 أوجه التشابه: 

تعُدّ اللغة العربية لغة القرآن الكریم والعلوم والمعارف الإسلامية، وللوصول إلى هذه المعارف   -

 التي لا غنى عنها في النظام الإسلامي للنمو والتطور، فإنّ اللغة العربية هي الأداة التي لا مفر منها. 

 تعُدّ اللغة العربية عنصراً أساسياً للهویة الوطنية والدینية للطلاب.   -

العربية    - اللغة  والمراسلات تعُدّ  والمكاتبات  التعليم  لغة  والتواصل،  والتفاهم  التعبير  لغة 

 والاتفاقيات الدولية، لغة المعاملات التجاریة.  

اللغة العربية لها تاریخ طویل في كل من إیران وعمان، حيث كانت لغة الحضارة والثقافة لعدة   -

 قرون.  
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 تسُاعد اللغة العربية على ربط الثقافات الإسلامية وربطها بالعالم العربي.   -

 أوجه الاختلاف: 

على   - یرُكز  عمان،  في  بينما  الدینية،  النصوص  فهم  على  العربية  اللغة  تعليم  یرُكز  إیران،  في 

 مهارات اللغة العامة مثل القراءة والكتابة والتحدث والاستماع.  

في   - المنطوقة  اللغات  من  واحدة  بينما هي  عمان،  في  الوحيدة  الرسمية  اللغة  هي  العربية  اللغة 

 إیران. 

 السؤال الثاني: أهداف تعلیم اللغة العربیة في إیران وعمان

 أوجه التشابه: 

الكریم في كل من إیران وعمان، ولذلك توُليها كلتا الدولتين اهتماماً  تعُدّ اللغة العربية لغة القرآن  -

 كبيراً في تعليمها. 

تعُدّ اللغة العربية لغة الدین الإسلامي، ولذلك تسُتخدم في تعليم الدین الإسلامي في كل من إیران  -

 وعمان. 

ولذلك   - وعمان،  إیران  من  كل  في  والدینية  الوطنية  للهویة  أساسياً  عنصراً  العربية  اللغة  تعُدّ 

 تسُتخدم في تعزیز الهویة الوطنية والدینية في كلا البلدین.

في   - تسُتخدم  ولذلك  وعمان،  إیران  من  كل  في  المسلمين  بين  التواصل  لغة  العربية  اللغة  تعُدّ 

 التواصل بين الناس في كلا البلدین. 

 أوجه الاختلاف لأهداف تعليم اللغة العربية في إیران وعمان : 1  جدول رقم

 عمان إیران الهدف

الدینية   الفهم الدیني النصوص  فهم  على  التركيز 

 .مثل القرآن الكریم والأحادیث 

فهم   على  مع  التركيز  الدینية،  النصوص 

مثل   العامة  اللغویة  بالمهارات  أكبر  اهتمام 

 .القراءة والكتابة والتحدث والاستماع

الإسلامية   الربط بالثقافة  بالثقافة  العربية  اللغة  ربط 

 .العربية

العمانية،   العربية  بالثقافة  العربية  اللغة  ربط 

 .مع الانفتاح على الثقافات العالمية الأخرى

المهارات 

 اللغویة

اللغویة   المهارات  بتعليم  اهتماماً  أقل 

والكتابة والتحدث  القراءة  العامة مثل 

 .والاستماع

العامة   اللغویة  المهارات  بتعليم  أكبر  اهتمام 

 .مثل القراءة والكتابة والتحدث والاستماع

بلغة   .ربط اللغة العربية باللغة الفارسية اللغة الفارسیة ربطها  دون  العربية  اللغة  على  التركيز 

 .أخرى

 السؤال الثالث: منهج الکتب المدرسیة لتدریس اللغة العربیة في إیران وعُمان 

 أوجه التشابه: 

 توُلي كل من إیران وعمان اهتماماً كبيراً بتعليم اللغة العربية كلغة القرآن الكریم. -

 تسُتخدم اللغة العربية في تعزیز الهویة الوطنية في كل من إیران وعمان. -

 تسُتخدم اللغة العربية لتعليم القيم والأخلاق الحميدة في كل من إیران وعمان.  -
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مثل    - العربية  اللغة  مهارات  تطویر  على  وعمان  إیران  من  كل  في  الدراسية  المناهج  ترُكز 

 الاستماع والتحدث والقراءة والكتابة. 

 أوجه الاختلاف لمنهج الکتب المدرسية لتدریس اللغة العربية في إیران وعمان : 2جدول رقم  

 عُمان إیران العنصر

الدینية   الأسلوب النصوص  على  تركيز 

 .والأدبية

اهتمام   مع  المتنوعة  النصوص  على  تركيز 

 .خاص باللغة العربية الفصحى

 .اهتمام أكبر بتعليم القواعد  .اهتمام أقل بتعليم القواعد  القواعد 

 .اهتمام أكبر بتعليم التحدث  .اهتمام أقل بتعليم التحدث  التحدث

 .إتقان اللغة العربية بشكل عام .فهم النصوص الدینية والأدبية الهدف النهائي 

والمحتوی  في المرحلة الأخيرة من منهج بریدي قمنا بمقارنة کل من الضرورة والهدف والمنهج  

والمدارس  التعليمي  النظام  بين  العربية  اللغة  لتدریس  والجهود  والملاحظات  والتقييم  اللغة  ومهارات 

 الإیرانية والعمانية وأتينا هذه المقارنة بشکل الجدول التالي: 

 المقارنة بين تدریس اللغة العربية في النظام التعليمي لإیران وعُمان : 3جدول رقم  

 عُمان إیران العنصر

والعلوم     - الضرورة  الكریم  القرآن  لفهم  ضروریة 

ضروریة لتعزیز الهویة الوطنية    -الإسلامية.  

 والدینية. 

الدول    -  مع  العلاقات  لتعزیز  ضروریة 

 الإسلامية. 

 .ضروریة للتعلم من الثقافة العربية - 

 ضروریة للهویة الوطنية والدینية.   -

 ضروریة للتواصل والتفاهم.  - 

 ضروریة للتعلم من الثقافة العربية.  - 

 .ضروریة للعمل في مجالات معينة - 

 تعزیز الهویة الوطنية والدینية.  - الهدف

 .تعزیز العلاقات مع الدول الإسلامية - 

المهارات    - العبارات تنمية  لفهم  اللغویة 

فهم   على  ومساعدة  الإسلامية  والنصوص 

 .اللغة والأدب الفارسي بشكل أفضل

 

للتواصل    - العربية  اللغة  مهارات  تعليم 

 والتفاهم. 

 تعزیز الهویة الوطنية والدینية.  - 

 تعزیز القيم والأخلاق الحميدة. - 

المعرفة    -  عن  البحث  مهارات  تنمية 

 .والتفكير الإبداعي

المناهج    - وتطویر  التعليم  جودة  رفع 

الدراسية والبرامج التعليمية لإعداد متعلم  

ومنافس   ومبتكر  مبدع  بهویته  معتز 

 عالمياً في جميع المجالات. 

 قلة الاهتمام بتعليم القواعد. -  المنهج

 .قلة الاهتمام بتعليم التحدث  - 

الكریم    - القرآن  خاصةً  النصوص،  فهم 

إعطاء   مع  الأخرى،  الدینية  والنصوص 

على   التركيز  من  بدلاً  المعنى  لفهم  الأولویة 

 .القواعد 

مع     - المتنوعة  النصوص  على  تركيز 

 اهتمام خاص باللغة العربية الفصحى. 

 اهتمام أكبر بتعليم القواعد. - 

 .اهتمام أكبر بتعليم التحدث  - 

العربية   - اللغة  مهارات  المنهج  یدمج 

القراءة،   التحدث،  )الاستماع،  المختلفة 

الكتابة( مع التركيز على القيم والأخلاق  

وقيمه،  الوطن  ومفاهيم  الحميدة، 

 وبمفردات الأعمال والمهن.

 القرآن الكریم.  - المحتوی

 الحدیث الشریف. -

 القرآن الكریم.  -

 النصوص الدینية الأخرى. - 
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 الروایات. - 

 اللغة والأدب الفارسي. - 

 النصوص العربية الشائعة. - 

 نصوص أدبية نثریة وشعریة.  - 

 مواقف واقعية من الحياة اليومية.  - 

مهارات  

 اللغة

 فهم النصوص.  -

 استخدام المفردات. -

 بناء الجمل.  -

 مهارات التعلم الذاتي والتعاوني.  -

مهارات كتابة المقال والبحث والقصة    - 

 القصيرة. 

 مهارات التعبير الوظيفي.  - 

 مهارات التلخيص.- 

 التفكير الإبداعي.  - 

 حل المشكلات.  - 

قدرة الطالب على فهم العبارات والنصوص  - التقییم

المرحلة   نهایة  في  والبسيطة  القصيرة 

 المتوسطة الأولى. 

قدرة الطالب على فهم الهياكل والنصوص   - 

المرحلة  ذات   نهایة  في  الأوسع  النطاق 

 .المتوسطة الثانية

مجموعة    - خلال  من  الطلاب  تقييم 

ذلك  في  بما  الأساليب،  من  متنوعة 

والعروض  والمشاریع  الاختبارات 

 التقدیمية. 

اللغة    - مهارات  تقييم  على  التركيز 

 العربية في سياقات واقعية. 

القواعد     - الملاحظات وتجاهل  القواعد  حجم  تقليل  یتم 

فهم   عملية  في  تجاهلها  یمكن  لا  التي 

 النصوص. 

یتم استخدام محادثات قصيرة لتعليم مهارة   - 

 .التحدث 

لضمان   - المعلم  دليل  استخدام  یتم 

الفصول   جميع  في  التطبيق  اتساق 

 الدراسية. 

یتم التركيز على ربط المعرفة بالواقع    -

 .وتطبيقها في الحياة العملية
 

جهود 

تطویر  

اللغة   تعلیم 

 العربیة 

 

 زیادة زمن تعليم اللغة العربية في المدارس. -

 توفير الوسائل التعليمية الحدیثة.  -

تدریس    - أساليب  على  المعلمين  تدریب 

 حدیثة. 

إقامة المؤتمرات والندوات حول تعليم اللغة    -

 العربية. 

 

زیادة التركيز على تعليم اللغة العربية    -

 الفصحى. 

تدریب المعلمين على مهارات تدریس   -

 اللغة العربية الفصحى. 

تعليم    - في  الحدیثة  التكنولوجيا  استخدام 

 اللغة العربية.

تعليم    - الدولي في مجال  التعاون  تعزیز 

 اللغة العربية.

 

عن الاختلافات والتشابهات في تدریس اللغة العربية في إیران وعمان.  تقدم هذه الجداول صورة  

الدول  كلتا  تعترف  لطلابهما.  العربية  اللغة  تعليم  بأهمية  الدول  كلتا  تعترف  الاختلافات،  من  الرغم  على 

بأهمية اللغة العربية وتسعيان لتقدیم تعليم عالي الجودة لطلابهما. في كلا البلدین، تعتبر اللغة العربية مادة 

دراسية مهمة مع التركيز على أهداف وطرق تدریس مختلفة. تركز إیران بشكل أكبر على فهم النصوص 

والأخلاقيات   والقيم  التواصل  مهارات  على  عمان  تركز  بينما  والدینية،  الوطنية  الهویة  وتعزیز  الدینية 

إلى حد ما، ویعود  إیران وعمان  العربية في  اللغة  تعليم  تختلف طرق وأهداف  العمل.  والاستعداد لسوق 

بأهمية   العربية  اللغة  تتمتع  إیران،  في  البلدین.  واستخداماتها في كلا  العربية  اللغة  إلى طبيعة  ذلك جزئياً 

للبلاد وتستخدم   الرسمية  اللغة  العربية هي  اللغة  الدینية والثقافية والهویة. في عمان،  المجالات  كبيرة في 

التعليم والتجارة والحكومة. قد تختلف طرق وأساليب تدریس   للتواصل في مجالات مختلفة، بما في ذلك 

اللغة   تعليم  تحسين جودة  إلى  الدول  كلتا  تسعى  بلد.  واحتياجات كل  المحددة حسب ظروف  العربية  اللغة 

 العربية وجعلها أكثر ارتباطاً باحتياجات العالم الحقيقي.
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 التوصیات

اللغة   تعليم  فهم تكتسب  في  الدراسة  هذه  وتسهم  وعمان،  إیران  من  كل  في  كبيرة  أهمية  العربية 

أوجه التشابه والاختلاف في نهج كلتا الدولتين في تعليم اللغة العربية بشكل أفضل. تقُدم نتائج هذه الدراسة  

البلدین. اعتمدت هذه  العربية في كلا  اللغة  تعليم  الدراسية وتحسين جودة  المناهج  لتطویر  قيمّة  معلومات 

أظهرت  وتحليلها.  البيانات  لجمع  "بيریدي"  الأربع  الخطوات  ذي  المقارن  التحليل  أسلوب  على  الدراسة 

بعض  وجود  جانب  إلى  العربية،  اللغة  لتعليم  الدولتين  كلتا  نهج  في  جوهریة  تشابهات  وجود  الدراسة 

الاختلافات الملحوظة. بناءً على نتائج هذه الدراسة، تم تقدیم عدد من التوصيات لتطویر المناهج الدراسية  

 لتعليم اللغة العربية في إیران وعُمان. وتشمل هذه التوصيات: 

 زیادة التركيز على تعليم مهارات التحدث والاستماع. -

التأكيد على أهمية التعاون بين إیران وعمان لتبادل الخبرات وأفضل الممارسات في مجال تعليم    -

 اللغة العربية.

الحدیثة    - التعلم  لأهداف  ملاءمتها  لضمان  العربية  للغة  الحالية  الدراسية  المناهج  مراجعة 

 واحتياجات المتعلمين. 

 توفير برامج تدریبية منتظمة للمعلمين لتعزیز مهاراتهم اللغویة ومهاراتهم التدریسية.  -

 تشجيع المعلمين على استخدام التكنولوجيا الحدیثة في التعليم.  -

 تقدیم حوافز للمتعلمين الذین یتقنون اللغة العربية.  -

المسابقات الأدبية والمعارض    - العربية، مثل  اللغة  تعزز استخدام  التي  دعم الأنشطة والفعاليات 

 الثقافية. 

 توفير فرص للمعلمين للتواصل مع نظرائهم في الدول العربية الأخرى.  -

 الهوامش

سلطنة عُمان »هي دولةٌ عربيّةٌ تقع في الجزء الغربي من قارّة آسيا وعاصمتها مسقط، وتبلغ   -1

یقارب   والإمارات،   300مساحتها ما  واليمن،  السعودیّة،  وتشترك في حدودها مع  مربعاً،  كيلومتراً  ألف 

ویبلغ   فيها،  الرسميّة  اللغة  العربيّة هي  واللغة  للدولة،  الرسمي  الدین  الدین الإسلامي هو  وإیران، ویعتبر 

في   الحكم  نظام  ویندرج  حدیثة،  إحصائيةٍ  نسمة حسب  ملایين  الأربعة  یقارب  ما  عُمان  في  السكان  عدد 

سلطنة عُمان تحت ما یسمى بالملكية المطلقة أو ما یعرف بالنظام السلطاني، ویعتبر السلطان قابوس بن  

سعيد بن تيمور آل سعيد حاكم البلاد، وهو صاحب الفترة الزمنية الأطول زمناً في تاریخ الحكم في البلدان  

 ( 2023العربية«. )فداء، 

2 - George Z. F. Bereday ( 1920-1983؛  تربوي وعالم اجتماع أمریكي بولندي المولد ) 

 المصادر والمراجع 

 أ( العربیة 

فداء،   ‑ تحدیث:  ابوحسن،  آخر  عُمان«،  سلطنة  عن   ٢٠٢٣سبتمبر    ١٠،    ٠٦:٤٨»معلومات 

https://mawdoo3 .com 

‑ ( حمود  في سلطنة عمان(.  2014الحارثي،  التعلیم  في  فلسفة  التعليم  ندوة  في  مقدمة  ورقة عمل   ،

 ( أكتوبر، مسقط، سلطنة عمان.16  -14سلطنة عُمان، ) 

https://mawdoo3/
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 16، صحیفة عمان الیوم(، »كيان اللغة العربية في عُمان«، صفحة الرأي، 2023الدرمكي، عائشة ) ‑

/    2023دیسمبر   الاثنين  المراجعة:  تاریخ    ،17    / الحجة  ذو  م.   2024یونيو    24  -هـ    1445/ 

https://www.omandaily.om 

 م. 2014، مسیرة التعلیم في سلطنة عمانسلطنة عُمان، مجلس التعليم،  ‑

‑  ( أنور  الأجیال(.  2013السيابي،  طموح  إلى  الأجداد  عظمة  من  ضمن  التعلیم  مقدمة  عمل  ورقة   .

 ، مسقط، سلطنة عمُان. 2013/  2012برنامج تدریب المعلمين الجدد للعام الدراسي 

‑ ( کامل  محمود  الناقة،  و  أحمد  رشدي  المناهج (،  2006طعيمة،  بین  اتصالیاً  اللغة  تعلیم 

 ، المملکة المغربية: منشورات المنظمة الإسلامية للتربية والعلوم والثقافة.  والاستراتیجیات

‑  ( عبدالله  أحمد  تغرید  وجهة  2020عسيري،  من  المقارنة  التربية  أبحاث  لتطویر  مقترح  »تصور   ،)

 . 95-62، الجزء الأول، عدد أكتوبر، صص مجلة كلیة التربیةنظر الخبراء«، 

هندرا ‑ عليها  2015)  فيصل،  ینبغي  وما  لها  ما  الأندونيسية:  الجامعات  في  العربية  اللغة  »تعليم   ،)

التي منها(«   )المشاکل  والحلول  والمؤتمر  ،  توجحها  العربیة  للغة  التاسع  العالمي  العلمي  الملتقى 

 .1476-1484صص   الخامس التحاد مدرّسي اللغة العربیة بإندونیسیا،

دلیل المعلم إلی کتاب لغتي الجمیلة  مرکز إنتاج الکتاب المدرسي بالمدیریة العامة لتطویر المناهج،   ‑

 (، سلطنة عُمان: وزارة التربية والتعليم.  2006، )للصف الثامن

المناهج،   ‑ لتطویر  العامة  بالمدیریة  المدرسي  الکتاب  إنتاج  الخامس،  مرکز  للصف  الجمیلة  لغتي 

 (، سلطنة عُمان: وزارة التربية والتعليم. 2023، )الفصل الدراسي الأول

 ب( الفارسیة  ‑

 تهران: سمت.  آموزش وپرورش تطبیقی،(، 1389آقازاده، احمد ) ‑

حوزه،   ‑ رسانی  اطلاع  اسلامپایگاه  زبان  و  اسلامی  نامهای  مورد  در  مطهری  شهید  ،  سخنرانی 

 .     23/02/1389تاریخ درج :  

‑ ( مهدی  شوند،  اسلامی  1400ترک  جمهوری  در  عربی  زبان  آموزش  های  سياست  »بررسی   ،)

 . 94-79، صص  1400، تابستان 2، شماره سیاستگذاری عمومیایران«، 

 . 3، صفحه 1376دی  3، چهارشنبه  5378، شماره روزنامه جمهوری اسلامی ‑

سند تحول بنیادین آموزش و پرورش جمهوری اسلامی  (،  1390شورای عالی انقلاب فرهنگی ) ‑

 .ایران

 . سند نقشه جامع علمی کشور(، 1389شورای عالی انقلاب فرهنگی ) ‑

 (، تهران: پژوهشکده شورای نگهبان.1397، )ی جمهوری اسلامی ایرانقانون اساس ‑

آموزشی،   ‑ ریزی  برنامه  و  پژوهش  سازمان  پرورش:  و  آموزش  معلم وزارت  راهنمای  عربی، 

پایه هفتم قرآن؛  زبان  )،  عربی،  اول متوسطه،  تهران: شرکت چاپ و 1400دوره  اول،  (، چاپ 

 نشر کتابهای درسی ایران. 
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قرآن )وزارت آموزش و پرورش: سازمان پژوهش و برنامه ریزی آموزشی،   ‑  (،1عربی، زبان 

 (، چاپ هشتم، تهران: شرکت چاپ و نشر کتابهای درسی ایران. 1402)

آموزشی،   ‑ ریزی  برنامه  و  پژوهش  پرورش: سازمان  و  آموزش  پایه  وزارت  قرآن  زبان  عربی، 

)هفتم  ، متوسطه  اول  دوره  درسی  1402،  کتابهای  نشر  و  تهران: شرکت چاپ  یازدهم،  (، چاپ 

 ایران. 

‑ ( و پرورش  آموزش  و پرورش،  1390وزارت  آموزش  ملی  (، شورای عالی  برنامه درسی  سند 

 . جمهوری اسلامی ایران
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